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BBeaeHue

TepMuHoOJIOrMYeckass MHOTO3HAYHOCTb XapaKTepU3yeTca KaK HexeJlaTeJlb-
Has yepTa UJeanabHOU TepMuHOcucTeMbl [['osoBuH, 1981; KyaukoBa, CaaMuHa,
2002; T'puneB-I'puHeBuy, 2008]. OfHAaKO MHOT0O3HAaYHOCTb TEPMHUHOB MpeJCTaB-
JisieT co60M pacnpoCcTpaHEHHOE SIBJEHUE, KOTOPOE YacTo 00YCJI0BJIEHO NePEX0,0M
0611leyIOTPeOUTENBHOIO CJI0OBA B pa3psi/i TEPMHUHOB, a TAKXKE MEPEX00M TepMUHA
Y3 OJJHOW TEPMHUHOJIOTUH B Apyryio [bypcuHa, 2014, c. 66]. MHOro3Ha4HOCTb MO-
KeT OBbITb TaKKe pe3y/bTaTOM M3MeHeHUs UJIM YTOYHEHUsS 3HayeHUs TepMHHA B
CBfI3M C 3BOJIIOLIMEN BBIpaXKaeMOro OHATHSA B IIpOLecce pa3BUTUSA HAYKHU.

fA3bIK M MeTasi3bIK JIMHIBUCTUKU HE CMOI U30eXaThb TEPMHHOJIOTMYECKUX
CJIO’KHOCTEeH, B TOM YHCJle IP06JieMy MHOTO3HaYHOCTH JIEKCUYECKHUX eJMHUL, KOTO-
pPBIMU 110J1b3YeTCsl HayKa 0 si3biKe. OlHAKO /151 IMHTBUCTUKHU JAHHBIN BbI30B OKa-
3a/ica ellé 6ojiee cepbe3HbIM, 4eM IS APYTUX HAay4yHbIX 006J/1acTei, MOCKOJIBbKY
JIMHT'BUCTHKA JJ0J/>KHA IPOTUBOCTOSITH €MY Ha CBOEH COOCTBEHHOW «TEPPUTOPUMY,
npeJCcTaBJARIel co601 eJMHCTBO s3blKa KaK MHCTPYMeHTa I03HaHUSA U KaK 00b-
€KTa [I03HaHUA. JIMHTBUCTBI, BIHYKJ€HHble TOBOPUTB O MHOTO3HAYHOCTH, UCII0JIb-
3ys, IOPOM, MHOTO3HAYHble TEPMUHbI, 0OHAPYKUBAIOT Cebsl 3aepThIMU B «[10POY-
HOM Kpyre» [Matsuzawa, 2012] - anucTeMoJIOTHYeCKOM SIBJIEHUH, HAa0JII0IaeMOM B
sI3bIKO3HAHUM Ha NPOTSKEHUH yxKe 6oJiee cTa JieT. Tak, corsacHo @. ge Coccropy,
«OZHAX/Ibl HacTaHeT MOMEHT JJIl CO3/laHusl 0CO000M M O4YeHb MO3HaBaTeJIbHOMH
KHUTH, IOCBALLEHHOH POJIM C/1I0Ba KaK IVIaBHOW MIOMexe B HayKe 0 CJI0OBax» (LUT I0:
[Engler, 1966]).

B coBpeMeHHOM JIMHIBUCTUYECKOM JUCKYypCce 0OHapyKUBaeTcs 60JIbLI0e KO-
JINYEeCTBO MHOTO3HAYHbIX TEPMHHOB, MHOI/IA XapaKTepU3YIOLMXCA HeOpeXHbIM
MCI0JIb30BaHWEM TaKHX eJUHHUL] 6e3 KaKOH-JTM060 MeTaJIUHTBUCTUYECKON OTChIJIKU
K KOHKPEeTHOMY 3Ha4yeHMI0, 4YTO NpeBpallaeT nNpobjeMy MHOIO3HAYHOCTU B IPO-
6/1eMy «HeOJHO3HAYHOCTH», KOTOPasi, IPU 3TOM, He TOJIbKO IPUBOJAUT K He/I0NIOHU-
MaHMIO B HAQYYHOM KOMMYyHHUKalMH, HO MOXET UMETb U NO0JI0KUTeNbHbIN 3 deKT,
TaK KaK JlaHHOe sIBJIeHHe CIOCOOCTBYeT JOINOJHUTENbHbIM KOTHUTHUBHBIM Jel-
CTBHUSM YY€HBIX, CTPEMSALIMXCS K JJONOJHUTEJbHON UHTEPIPETAL MU CJI0KHbBIX Tep-
MHHOB [Sterner, 2022].

B naHHOM pab6oTe MbI IPOJIeMOHCTPUPYEM KOHKpETHble IPUMepPHI NposiBJIe-
HUS JAHHOTO NOPOYHOTO Kpyra, BeAylLiero J60ro JUHIBUCTA OT SI3bIKOBOH Jleli-
CTBUTEJIbHOCTHU (I3bIK KaK 00'bEKT) B MbICJAUTENbHYIO chepy (HayuHble MOHATUSA
0 fI3bIKe), YTOOBI 3aTeM BEPHYTb 3TOTO e JIMHTBUCTA B I3bIKOBYIO JleICTBUTE/Ib-
HOCTb (I3bIK KaK UHCTPYMEHT), B KOTOPOH U C MIOMOIIIbI0 KOTOPOM OH UCIOJIb3YyeT
Y CO3/1aéT TEPMHUHBI, B TOM YHUCJIe U MHOTO3HA4YHbIe.

HccaegoBaHue U ero pesyjabTaThl

C10KHBIN XapaKTep TEPMUHOJIOTMYECKON MHOTO3HAYHOCTU B JIMHTBUCTHKE
M03BOJISIET ONHCHIBATh JJAHHBIA peHOMeH Kak «MHOToMepHbIi» [Bowker, 2022],
YUYUTBIBasi BCe 0COGEHHOCTH CyOCTpaTa TEPMHHA KaK crenuduIecKkoro Bu/a Jiek-
CUYEeCKOW eJUHUIbl HAlMOHAJbHOIO $3bIKa, HWCHOJb3YEMOTO JJiI BbIpaXKeHUs
Hay4YHbIX MOHATUNA. 0630p OCHOBHBIX BU/I0B MHOI03HAYHOCTU B HEJJaBHEM HCCJie-
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noBaHuu [1. Xaac u JI. Bapk [Haas, Barque, 2022] no3BoJisieT KOHKPETU3HUPOBAThb 06-
LIeM3BECTHbIM KOHTUHYYM, CYLIECTBYIOIIUN MeXAy OMOHMMHENW U OJHO3HAYHO-
CTbIO KaK JIBYMSl KPalHOCTSIMU 3BOJIIOIMM MHOTO3HAYHOCTH, a TaKXKe yKa3aTh Ha
NPUYHHBI €€ BOBHUKHOBEHHS] MMEHHO B 9TOW HAy4YHOU 06J1acTH.

JKCTPa/IMHIBUCTUYECKUN (aKTOP MOSIBJIEHUSI PAa3BUTHUSI MHOTO3HAYHOCTH
JIMHIBUCTUYECKOT0 TEPMUHA CJIeIyeT 06 bsICHATD IOJMMOPPHU3MOM JJaHHOH JIEKCH-
YeCcKOW eIUHULbI, T. €. BADPUATUBHOCTBIO CEMAaHTUKH M3-3a HAJU4YUS O0JBIIOTO KO-
JINYeCTBa SI3bIKOBeJYECKHUX IIKOJ U HanpasJyeHul [lypeirun, 2005, c. 10; Ulesos,
2003, c. 67-87]. JIuHrBUCTHYECKHUM PAKTOPOM BBICTYNAIOT 0COGEHHOCTHU CUTHUU-
KaTUBHO-/IeHOTAaTHBHOI'0 YPOBHSI TEPMHUHOJIOTUYECKOI'0 3HAYEHHUS, KOTOpPOe MO-
»KeT 00J1a1aTh O/JTUHAKOBOM JIEHOTATUBHOMU, UJIU IPeJJMETHOM, HO pa3HOU CUTHUDU-
KaTHBHOM, UM TOHATUWHON COOTHECEHHOCThI0. IHOTr/1a 3HaUYeHUsI TEpMUHA MOTYT
MMeTb HEOJUHAKOBYI INpEeJMETHYI0 W IMOHATHHHYI cooTHeceHHOCTH [Ko-
coBa, 2003, c. 66; Xogakosa, 2010, c. 179].

Ho gesio B TOM, 4TO KOT/ja peyb UJET O JUHTBUCTUYECKON TEPMUHOJIOTHUH, TO
3KCTPaJIMHIBUCTUYECKOE CTAHOBUTCH HEOTAEJUMBIM OT JIMHIBUCTUYECKOTO, TO-
CKOJIBKY TMOJUMOPOU3M OOYCJIOBJIEH TEM K€ SI3bIKOM B CBSI3U CO CMeLIeHUEM
s13bIKa-00'b€KTA U A3bIKA-UHCTPYMEHTA, T. €. U3-3a YUCTO JIMHTBUCTHYECKOTO dak-
Topa. Kak ynmomuHasioch Bblllle, JIOTUKA JIMHTBUCTUYECKOTO MbIIIJIEHUS UHAYK-
THUBHO JIBUXKETCS 10 KPYTy OT KOHKPETHOTO 00'beKTa K TEPMHUHY Yepe3 Co3/jaHue
abCTPAKTHOrO 0O'bEKTA U MOHATHS 0 HEM: KOHKPETHBIA 06 bEKT (A3bIK-060'bEKT)
— a0CTPaKTHbIA 00'bEKT — Hay4YHOE MOHSATHE — 3HAaYeHHe TePMHHA (A3bIK-
UHCTPYMEHT). JINHIBUCTHI NOABEPralOT OCMbICJEHHUIO BIIOJIHE KOHKPETHBIE 00b-
eKTbl - QparMeHThl JeUCTBUTEIbHOCTH, I3bIKOBbIE PAKThI U SIBJIEHUS, XapaKTePH-
3yIOIIUEecs HeAUCKPETHOCTbI0 (pa3MbITOCTBbIO TpPaHMI]) U MOJHUACTEKTHOCTHIO
(HasTMYKeM 6OJIBLIOTO KOJIMYeCTBa CTOPOH 06'bekTa) [[ak, 1998, c. 14-16]. /l1s1 BbI-
6Gopa rpaHuUIlbl U HAYYHOW UHTepIpeTaluy KaKol-J1M60 CTOPOHbI 00'bEKTA, YUEHBIN
JIOJDKEH ONpeJie/iuTh CBOI TOYKY 3peHHUs («point de vue»), KoTopasi, cOrjiacHO
®. ne Coccropy, B pe3y/ibTaTe U CO3JaET abCTPAKTHBIN 0O6'bEKT C TPaHUILIAMH U ac-
MeKTaMH, OTJIMYAIIUMUCA OT UCXOJHOTO KOHKpeTHOro o6bekTa. @. e Coccrop
JlaKe ieslaeT paJIuKaIbHbIN BbIBO/: 06'bEKT KaK TAKOBOM BOOOIIe U3HAYAJIBHO He
CYyLIECTBYET — ero CO3/aeT JUHIBUCT U ero Touka 3peHus [Saussure, p. 338]. Tak u
MPOUCXOJUT: UMEHHO MO3TOMY B JIMHTBUCTUKE, KaK U B PYTUX HAyYKaX, 00'beKTOM
MCCJIe/J0BaHUS Ha3blBAlOT COBOKYNHOCTb KOHKPETHBIX 00'b€KTOB (3IMNUPUYECKUX
$aKTOB, SBJIEHUU JIeMCTBUTEBHOCTH), a IPe/IMETOM — COBOKYMHOCTb abCTPAKT-
HbIX 060'beKTOB [JIeoHTBEB, 1969, c. 5].

[Ipu 3TOM TOYKa 3peHUsT UMeeT ABOUCTBEeHHbIN xapakTep [Condamines, Re-
beyrolle, 1996] u Bcerza nojpasymeBaeT TO, YTO JIMHI'BUCT BblOUpaeT TOYKY 3pe-
HUS YYEHOr0 B 3aBUCHMMOCTH OT CBOUX HAay4YHbIX B3TJ/IA/I0B HA A3bIK U TOYKY 3pe-
HUS HOCHUTEJIA JAHHOTO A3bIKA, ONpe/e/AIlero CeMaHTUYECKYI0 CTPYKTYpY UC-
[0JIb3yEMBIX €JJUHULL.

Takum 06pa3oM GOPMHUPYIOTCA TEPMHUHOJIOTUYECKHE 3HAYeHUs. BbibpaHHast
rpaHUIla 3JIeMeHTa B sI3bIKe-00'bEKTE OMpe/iesisieT JeHOTaT B 3HaYeHUH TEPMUHA,
a BbIOpAHHBIN aClIeKT COOTHOCHTCS, B CBOIO 04Yepe/ib, C CA-THU(PHUKATOM.

Onpefensisi rpaHUILbI HEJUCKPETHOI'O 06'bEKTA UCC/IeJ0BAHUS JIUHIBUCT OT-
HOCHUTEJIbHO CBO6GO/IeH (B paMKax CBOEW HayYHOM IIKOJIbl U HAYYHbIX YOEXKIeHUH )
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B YCTAaHOBJIEHUH 00'bEMa COOTBETCTBYIOLIEr0 MOHSATHSA U JleHOTaTa 3HaueHUs: rpa-
HUILbI KOHKPETHOT0 00'b€KTa (SI3bIK-06bEKT) — I'PAaHUILBI A6CTPAKTHOTO 06'b-
eKTa — 00'béM NOHATUA — AEHOTAT 3HAaYeHUs TepMHUHA (A3bIK-UHCTPYMEHT).
Ecnu a1 o6pasoBaBiierocs o6’béMa 3HauYeHUs1 Noo6paHa Takas ¢opMa TepMHUHa,
KOTOpas ye CyLUleCTBYeT /ISl BbIpaXKeHHUsl 3HaYeHHH C IpyruM 06'b€MOM, TO MpPO-
HUCXOJUT GOPMHpPOBAHHE MHOTO3HAYHOCTH MOCPEACTBOM METOHUMHUYECKOTO Nepe-
HOCa B CBSI3U CO CMEXKHOCTHIO ONMChIBAEMbIX 00bEKTOB U MOHATUH, UMEIOIIUX pas-
MBbITble I'PaHULbI.

[IpumMepom GopMUPOBAHUS MHOTO3HAYHOCTU TaKKMM CIIOCO60M BO ppaHIy3-
CKOU JINHIBUCTUY€ECKON TEPMHUHOJIOTUU SIBJISIETCSI CEMaHTHUUeCKasl CTPYKTypa Tep-
MHHa sémantéme, cofiepkalias Kak MUHUMYM TpHY 3HaUYeHUs:

1) CcOBOKYmHOCTb Bcex ceM 10 TepMuHosorud A.-)K. I'pelimaca:
«investissement sémantique d’'un morpheme ou d'un énoncé» [Greimas, 1980,
p. 325].

2) COBOKYNHOCThb crnenuduyecKux ceM 1o TepmuHosioruu b.IlyaTbe:
«l’ensemble de sémes spécifiques de I'unité considérée» [Ullmann, 1959, p. 27].;

3) 3HaK B COBOKYINHOCTb coAepkaHus (ceM) U GOpMBI 110 TEPMHUHOJIOTUHU
III. Banin: ceMaHTeMa — 3TO LIeJIOCTHBIM 3HAK, BbIpAXAIOLIUK YUCTO JIeKCUYeCcKoe
3HaueHue [basny, 1955, c. 64].

Mexy 3HaueHusimu (1) u (2) obHapyKMBaeTCs YCTOWYUBAsH CBSI3b «4aCTh —
nesoe». 3HadeHue (3) TakKe CBSI3aHO co 3HaYeHUsAMHU (1) 1 (2), Tak Kak OHO BbIpa-
’KaeT Lies1oe (3HAK) [0 OTHOLIEHMIO K 4acTH (cofepkaHue 3Haka). Hannune Takux
CBsI3el B CEMaHTHUYECKOW CTPYKTYpP€e MHOTO3HAYHOTO JIMHTBUCTUYECKOI'0 TEPMHUHA
sémantéme, BbIPKAIOLIETO TPU CMEXHBIX HAYYHBIX MOHSATHS, UCK/IIOYAET HaJU-
yue OMOHMMMUM, NpejoJaramliel nojHoe HapylleH’e CBA3ed MeX/y 3HayeHMU-
SAMHU.

Tako# crnoco6 pa3BUTHS MHOIMO3HAYHOCTH YaCTO BCTPEYAETCS B IMHTBHUCTH-
YeCKON TepMHUHOJIOTHH Y, CJIel0BATE/IbHO, SIBJISIETCS «PeryJsipHbIM» ClI0CO60M ce-
MaHTHYeCKOH JlepuBaliUU. B pe3yibTaTe METOHMMHUYECKOT 0 IepeHoca 4acTo o6pa-
3yeTcsi MHOTO3HAYHOCTh BHYTPU TEPMMHA, UCIOJIb3YeMOro /il 0603HaUYeHUs Ka-
KOM-/160 chepbl JUHTBUCTUKH U OJJTHOBPEMEHHO €€ 06'beKTa: grammaire (rpam-
MaTHKa Kak pas/ie/l JUHIBUCTUKU U TpPaMMaTHKa KOHKPETHOTO A3blKa — MopdoJ10-
ruyecKasi ¥ CHHTaKcH4ecKasi CTpyKTypa), phonétique (boHeTrka Kak pas/ieJ1 IUHT-
BUCTUKHU U POHETUYECKUHN CTPOU KOHKPETHOTO s3biKa), phonologie, sémantique,
sémiologie v np. no aHanoruu. Takass MHOTO3HAYHOCTb €CTECTBEHHOM 06pa3oM 3a-
TPYAHSIET HAyYHYI0 KOMMYHHUKALMIO JIMHTBUCTOB, U BCE TOHKOCTH JIaHHOM Cllelu-
bUKY HaUJIYy4YIIMM 06pa30M NPOC/IeKUBAIOTCS B TOM, KaK KOHKPeTHbIE yueHble Ibl-
TAKTCS CIPABUThCS C JaHHOW TepMUHOJI0OTrMYecKoi npo6ieMoil. Tak, @. ge Coccrop,
KOTOPbIH, KaK yIIOMHUHAJIOCh BBILIE, OAHUM W3 NIEPBBIX ONpPeJen CJI0KHOCTb B3a-
MMOCBSI3M TOYKH 3peHHUS U 00beKTa, CaM CTaJIKUBAeTCs JaHHbIM peHOMEHOM NPHU
pasrpaHU4YeHUH JJUaXpPOHUYECKOT0 / CUHXPOHHUYECKOro B S3bIKO3HAHMM. B c06-
CTBEHHBIX PYKONHUCSX, SABJSIIOLIMXCS CBU/IETE/JbCTBOM Pa3BUTUSl HAYYHOU MbICJIU
vcciesloBaTe sl U e€ 13bIKOBOT0 BhlpaxkeHus1, @. e Coccrop ycTaHaBJIMBAeT YETKOE
pasrpaHu4eHre MeX/ly CHHXPOHUUYECKUM U JUaXxpPOHUYECKUM NO/IX0JaMH B I3bIKO-
3HaHUU:
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- point de vue (aspect, étude, méthode, analyse, distinction) diachronique
(phonétique, métachronique, point de vue des éléments isolés);

- point de vue (aspect, étude, méthode, analyse, distinction) synoptique
(synchronique, statique, instantané, morphologique, grammatical, sémiolo-
gique, volonté antihistorique, des éléments combinés, épichronique) [Saussure].

Jis yKasaHus Ha OO0'beKThl, HA KOTOpPble HANpaBJIEeHbl COOTBETCTBYIOLIME
NO/XO/Ibl, T. €. CHHXPOHHUYECKHE W JJUaXpPOHHUYECKHEe Cpe3bl SI3bIKA UCIOJIb3YIOTCSA
TaKue jKe BapbUPYIOIIKeECT HAa YpPOBHE GOPMbI TEPMUHBI:

- sphére (domaine, loi, axe, objet, cas) diachronique (phonétique, des élé-
ments isolés, historique, métachronique);

- sphére (domaine, loi, axe, objet, cas) synchronique (synoptique, instan-
tané, morphologique, grammatical, sémiologique, volonté antihistorique, des
éléments combinés, idiosynchronique, grammatical, épichronique), status, idio-
synchronie, synchronisme, axe des contemporanéités [ibid].

Bosibiias Bapuaiys ¢opM TEPMUHOB B Ay TEHTUYHBIX TEKCTAX 0G'bACHIETCA
NONBITKOW M36eXaTh TOW CaMOW TEPMHHOJOTHMYECKOW JIOBYIIKH, KOTOPYIO Tpe-
KpacHo oco3HaBasa @. e Cocciop, ¥ He cGOPMUPOBATH MHOT'03HAYHOCTh. CUHXPO-
HUYECKOE U JIMaxXpPOHUYECKOe KAaK TOYKY 3peHUs] OH Ha3bIBAaeT acleKTaMH, MeTo-
JlaMU, aHAJIM3aMHU | T. 1. CHHXPOHHUYECKOE U IMaXPOHUUECKOe KaK 00'beKT OH HA3bl-
BaeT 06/1aCThI0, 3aKOHOM, OChI0, CJiyyaeM U T. 1. OlHAKO HEOPEKHOE OTHOLIEHUE K
NOJJTMHHON TEPMHUHOJIOTUH YYEHOT0 MPUBEJO K TOMY, YTO B 0OLIeNM3BECTHOH pa-
6oTe «Kypc ob611elt IMHTBUCTUKW», KOTOPYIO ony6JinkoBaiu yueHuku @. ne Coc-
Clopa rocJie ero cMepTH, QUTYPUPYIOT MHOTO3HAUYHbIe TEPMUHbI Synchronie v dia-
chronie, koTopble 0603HaYAT CUHXPOHUIO U JMAXPOHHUIO KaK TOUKY 3peHHUs U 06'b-
eKT OZJHOBPEMEHHO.

WTak, Kor/ia 0JIMH TEPMUH BKJIIOYAET J[Ba UK 60Jiee 3HAYEHUH, 06pa3oBaH-
HBIX TaKUM MPOJAYKTUBHBIM CIIOCOGOM JIePUBAIUH, XapAKTEPHbBIM JIJIsl TUHTBUCTH-
YeCKOW TepMHUHOJIOTHH, KAK MEPOHUMHUYECKUM (4acThb — 1IeJI0€) UK METOHUMUYe-
CKUM (OCHOBAaHHOM Ha CMEXHOCTHU) IePEHOCOM, pedb UAET O PeryJIApHOA MHOTO-
3HayHocTH [Haas, Barque, 2022], koTopy!o BbIJieJIUM KaK OT/eJbHbIN BUJl MHOTO-
3HAYHOCTH JIMHIBUCTUYECKOT'0 TEPMHUHA.

[Togo6HOe siBIeHHEe 06HAPYKUBAEM TAKXKe B CEMAaHTHUYECKOUN CTPYKTYpeE Tep-
MuHa phrase, iMeol11ero cjieaywolye 3Ha4eHUs B 3aBUCUMOCTH OT yCTaHaBJIMBae-
MBbIX PaHUI] PAaCCMATPHUBAEMOTO JIMHTBUCTUYECKOT0 06bEKTA:

1) yacTb TeKCTa, 3aKJI0YeHHass MeX/ly JBYyMs TOYKaMH, 10 TEPMHUHOJIOTHUHU
A. Bpamie: «Elle est ordinairement comprise entre deux points» (Brachet, 1895)
[Trésor];

2) 4acThb TEKCTa KaK CMbICJIOBOE eIUHCTBO BHE 3aBUCUMOCTH OT MYHKTYaLUH
no TepmuHosioruu K. K. llleBanbe: «La ponctuation n'a rien de rigoureux. Combien
faut-il voir de phrases dans un énoncé comme celui-ci: Des Chinois arrivérent aussi.
Si bien qu'au bout de quelques mois Cox-City comptait prés de cinq mille habitants»
(Chevalier, 1964) [ibid].

B naHHOM ciyyae Takke GopMUpyeTCs peryJisipHas MHOTO3HAaYHOCTh, KOTO-
pasi ABJISIETCS yKe MeHee olpe/ie/IeHHOH, TaK KaK B OT/IeJIbHbBIX CJIydasix BbIpaXkae-
Mble MOHSATHS MOTYT IOJIHOCTbIO COBIAZATh: 06a JIMHIBUCTA, UMEIOIINE Pa3Hble
TOYKHU 3peHus], OY/IyT UCIOJIb30BaTh TEPMUH phrase jjisi 0603HAaYeHUS O/IHOTO U
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TOTO Ke 00'bEKTA, €CJIH, HAIPUMED, CMbICJIOBOE €/JUHCTBO (3HAaYeHUe 2) 6yJeT 3a-
KJIIOYEHO MEXY ABYMsl TOuKaMu (3HayeHue 1). [paHuLbl onrcbiBaeMoro o6’beKTa
COBINAAYT, U B TAKOM cCJiydae siBJieHHe OyJ/leT MHTEPIpPEeTUPOBAThCS CKOpee Kak
c10’Has GopMa 0JHO3HAYHOCTH, ITOCKOJIBKY pedb UIET BCE XKe 06 0/ITHOM 00'beKTe.

«CJ10KHBIM» TaKOe€ sIBJIEHHE MOKHO Ha3bIBaTh B CBSI3U C T€M, YTO, BO-TIEPBBHIX,
3HaueHHWe HeCcTabWJIbHO M MOJBEpPXKEeHO Pa3HbIM HMHTeprpeTanusiM. Bo-BTOpBIX,
pa3nyus YCTAaHABJIMBAIOTCSA Y)Ke He HAa YPOBHE IpaHUI] 00'beKTa / 06'beMa MOHs-
TUs / IeHOTaTa 3HauYeHHs, a Ha 6oJiee CJI0XKHOM YPOBHe abCTPaKI[MU — MOJUACTEKT-
HOCTH ONHCBIBAEMOI0 06'bE€KTA, T. €. HAJINUUS Y HEr'0O MHOXKeCTBAa CTOPOH, MPOosiBJIe-
HUH U cBsI3el. MicceioBaTeib fiesiaeT ynop Ha ONpe/ie/IeHHbIN acleKT WU O/IHY U3
«rpa”ei» ob6bekTa [[ak, 1998, c. 24|, «facettes» [Cruse, 1995], «types pointés»
[Pustejovsky, 1995]. Bbibop acnekTa Mmo3BoJsIET BbICTPOUTh aGCTPAKTHBIM Hay4-
HbIN 00'bEKT C COGCTBEHHBIX HAYYHBIX MO3UIKMM. Ha aTo¥ ocHOBe popmuUpyeTcs co-
Jlep>kaHre Hay4YHOTO TMOHSATHS U CUTHUPHUKAT TEPMHUHOJIOTHYECKOTO 3HAYEHMUS.
C/ie/1oBaTeNIbHO, MOJIMACIIEKTHOCTD @ priori NPUBOJUT K CJIO)KHOU OJTHO3HAYHOCTH
TEPMUHA, A KOJUYECTBO ACHEKTOB MOXET ONpeJeJIUTh KOJUYECTBO OT/ENbHbIX
3HaYEeHUU B MEpPCIEKTHBRE: aCeKThl KOHKPETHOI0 06'beKTa (A3bIK-00'bE€KT) —
acnekThbl aGCTPAKTHOIO 06bEeKTa — COJAepXKaHUe NMOHATUS — CUTHUPUKAT
3Ha4YeHUs TePMHHA (A3bIK-UHCTPYMeHT). OIHOM U3 JIYUIINX WJIIOCTPALUH AaH-
Horo ¢peHoMeHa siBjseTcs npumep M. f. Byioxa, yka3bIBalolLiero Ha cocyuecTBOBa-
HUE HECKOJIbKHX «BOILJIOIEHHI» MOHATHS CJI0Ba U COOTBETCTBYIOLETO PYCCKOIO
TEepMUHA €1080 / s1ekcema. CJI0BO MOXKET PacCMaTPUBATHCS C Pa3HBIX TOYEK 3pe-
HUS pa3HbIMU JIMHTBUCTUYECKUMU 06JIACTAMU U 06/1a/1aTh, KaK CJIe/ICTBUE, MHOXe-
CTBOM acleKTOB: poHeMaTHYEeCKUM, KaTeropuaJbHbIM U Jp. [bsox, 2012, c. 6].

Ec/ivu BepHYThCSI K TEpMUHY phrase, To MOXXHO TaKKe BbISIBUTb 3aBUCUMOCTb
CEMaHTUKHU OT BbIGPAHHOTO acCleKTa UCXOJHOro o6bekTa. Tak, B KJIaCCUYECKOU
rpaMMaTUKe ¢paza omnpeziesisseTcs JOBOJbHO MOBEPXHOCTHO U UMeeT 3HAaYyeHHue
CMBICJIOBOT'O €IMHCTBA COBOKYITHOCTHU CJI0B: «un ensemble de mots qui a un sens
complet et qui va d'un point a un autre» (Hamon, 1964) [Trésor]. CTpyKTypa/IuCThbl
YKa3bIBAIOT Ha MPUHA/JIEKHOCTh GPa3bl K pevyH, a TaKKe Ha CTPYKTYPHbIA COCTAaB
Y BHyTpPEHHHUE CBSI3U CUHTArMhl — «le type par excellence du syntagme ... appartient
ala parole, non alalangue» (Saussure, 1916) [ibid], «I'énoncé dont tous les éléments
se rattachent a un prédicat unique ou a plusieurs prédicats coordonnés» (Martinet,
1969) [ibid]. B nopoxatoliei rpaMMaTHKe TOYKa 3peHHs NepeK/I0YaeTcsl Ha Co-
OoTHoLIeHHue $pasbl U CUTYAI[MU peuyeBoro o6ieHus — «une entité linguistique abs-
traite, purement théorique, en I'occurrence un ensemble de mots combinés selon les
régles de la syntaxe, ensemble pris hors de toute situation de discours, ce que pro-
duit un locuteur, ce qu'entend un auditeur» (Ducrot, 1980) [ibid].

Takum o6pa3om, pedb UAET O SIBJIEHUH, KOTOPOe 0603HAYUM KaK CJA0KHYIO
O HO3HAYHOCThb, KOTOPYIO BCJE/, 32 PA3HbIMH UCCJIE/I0BATENSIMH, MOXKHO TaKXe
Ha3BaTb BHYTPEHHEH, WU JIOTUYECKOWM MHOT03HAYHOCTbIO, KOHLENTyaJbHOU He-
onHopoaHocThio [KynukoBa, Canmuua, 2002], mrpoko3HayHOCTbO [HUKUTHH,
2005], aBpucemueii [['puHeB-I'puHeBuy, 2008], Korga TepMHUH UCIOJAb3YETCS [AJs
0603HaYeHHUSI CJIOKHOTO HAYYHOTO MOHSTHS, BKJIIOYAIOIIEro HECKOJIbKO aclleKTOB,
M03TOMY OJIHO 3HaueHHe MOXXeT COOTHOCHUTBCS C OJHHUM U3 HUX, BapbUPYsCh
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B CBOEM CEMaHTHYeCKOM cocTaBe. [Ipy 3TOM pa3Hble BapUaHThI He IPOTUBOpPeYaT
JPYT APYTY ¥ He UCKJIIYAIOT APYT ApyTa.

OZHaKO B OT/IeJIbHBIX CAyYasxX CJ0XHasl 0JJHO3HAYHOCTb MOXKET MepepacTu
B MHOT03HAYHOCTh MMEHHO Ha OCHOBE BbIOpaHHbBIX aclieKToB. HanpuMep, olHUM U3
[IEHTPAbHBIX TEPMUHOB QPAHIY3CKOT0 SI3bIKO3HAHUS U, KaK MI0Ka3aJIy MOCJIeJHUE
MCCJIe/JOBaHUsI COBpEMEHHOIr0 PppaHIly3CKOro sI3bIKOBEAYECKOTO AucKypca [3oJio-
TyxuH, 2021], caMbIM YaCTOTHbIM TEPMHUHOM fIBJIsieTCs langue, KOTOPBIN UMeeT ca-
MYI0 BapUaTHUBHYK CEMaHTHUYECKYI CTPYKTYpY. BHYTpU JUHTBUCTHUKU SI3bIK MO-
’KET paccMaTpUBaTbCs KaK KOHKPETHBIM MaTepuasl HallMOHAJIbHOT'O WJIM PErvo-
HaJIbHOTO SI3bIKa, 3HAKOBAsl CUCTEMa, KaK COLUa/JIbHbIA MHCTUTYT, KaK CPeLCTBO
KOMMYHHUKALWH, U T.I. MeXXly 3Ha4eHUSIMH yCTaHABJMBaeTCs MeTadopudeckas
CBSI3b M0 CX0XKECTHU A3BIKOBOTO peHOMeHa C APYTUMH OOIIeU3BECTHBIMU SIBJIEHU-
MU (cMcTeMa, MHCTPYMeHT, QyHKIUS, MHCTUTYT U T. [1.), 10 aHAJIOTHUHU C KOTOPbIMH
$opMUPYIOTCS OT/Ae/IbHbIe HAyYHbIE TOHSATHS C Pa3HbIM COJIEP>KaHUEM.

JlaHHBIN cioco6 06pa30BaHUsl 3HAYEHUH COOTHOCUTCS C TAKUM BHUJIOM MHO-
ro3Ha4YHOCTH, KaK HeperyJiApHass MHOT03HAa4YHOCTb [Haas, Barque, 2022], koraa
OJIMH TEPMUH BKJIIOYAET [jBa UM 60Jiee 3HAYEeHUN, 00Pa30BaHHbBIX HEPETYJISPHbIM
(HEMPOYKTHUBHBIM) CIIOCOOOM JlepuBaIuu. J{Jis JUHIBUCTUYECKOU TEPMUHOJIOTUH
TaKUM CIIOCOGOM, CJIeIOBATENbLHO, BHICTYAeT MeTadopUuiecKas JeprUBaIusi, 0OCHO-
BaHHasl HAa aHAJIOTUHX 0603HAaYaeMbIX 06'bEKTOB.

Bosiee ciiokHasi cUTyalusl KacaeTcsl MHOTO3HAYHOCTU BBIIIEYIIOMSHYThIX
TEPMUHOB, 0603HAYAIOIIMX JUHIBUCTUYECKUE obsacTu: phonétique, grammaire,
morphologie, syntaxe v T. 1. B kayecTBe WJIIOCTPAIUU TaKOU CJIOXKHOCTU 06pa-
TUMCS K TepMUHY phonétique. Ecv cocyniecTBoBaHUe 3HAa4eHHUs, Hanpumep, ¢po-
HETHUKU KaK 00J1aCTU JIMHTBUCTUKHU MapasljieibHO CO 3HaueHHeM (QOHETHKH Kak
06'bEKTa UCCJIeIOBAHUSA 06'BCHAETCS PErYJISIPHON MHOI03HAYHOCThIO CBI3aHHOMU
C YeTKHUM pa3rpaHUvYeHreM 00'bEMa COOTBETCTBYIOIIUX MOHATHH U JIEHOTATOB, TO
CTaTyC TpeThero 3HaueHus — GOHETUKHU KAK OTZEeJbHOM HAayKH He TaKOH olpeje-
JieHHbIN: «Phonétique ... Science, dépendante notamment de 'anatomie, de la phy-
siologie et de 1'acoustique, qui étudie la production et la perception des sons des
langues humaines, dans toute I'étendue de leurs propriétés physiques».
(Mounin 1974) [Trésor]. B ;anHOM ciy4yae peub UeT 06 OJTHOM U TOM Ke JIeHOTaTe,
HO MeHsSeTCd CUTHUQPUKAT 3HAYEHM: JIMHTBUCTUYECKass 06J1acTb, WJIH BETBb
(«branche») cTaHOBUTCS HAyKOH, U3y4dalrollel 3BYKU s13blKa. B JaHHOM c/1y4yae Bax-
HOCTb BbIOPAHHOW TOYKH 3PEHUS IIEJIMKOM ONpe/ieisieT CoJlep>KaHue MOHITHS, He
MeHS$IS ero 06bEM.

YTo kacaeTcsl ABYX KpaWHUX BUJOB JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUX OTHOLUEHUU —
O/IHO3HAYHOCTH WJIM OMOHHUMHUH, JJaHHBIE SIBJIEHUsI TAaKKe OOHAPYKUBAIOTCH BO
bpaHIy3CKON TEPMUHOJIOTUH JIUHTBUCTUKU. Tak, OMOHUMHUS HAGJII0/]aeTCs, KOT/1a
CBSI3b MEX/Yy ABYMsI TEPMUHOJIOTUYECKUMH 3HAYEHUSIMHU He SIBJISIeTCS SIBHOU, U
3HAY€eHMs YKa3bIBAIOT HA /|BA Pa3HbIX IOHATHS, BA Pa3HbIX 00'bEKTA 1€ ICTBUTEIb-
HocTu. Hanpumep, langue - s3bIK Kak opraH pe4eBoro anmnapara B poHeTHke U dpo-
HoJioTHH, U langue - A3bIK Kak cucTeMa 3HAKOB B JIMHTBUCTHKe Boo6Iie. OAHO-
3HAYHOCTb, COOTBETCTBEHHO, MO/Ipa3yMeBaeT BK/IIOUYEHUE B TEPMUH TOJIBKO OJ-
HOTO YETKO OTIpaHUYEHHOr0 3HaYeHHUs. Kak mpaBu/o, 0lHO3HAYHOCTH (B MPOTH-
BOIOCTaBJIEHHUHU CJIOXKHOW OJTHO3HAYHOCTH), BKJIIOYAET B cebs1 6oJiee TeXHUYECKHe
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TEPMUHBI, 0603HaYallIMe KOHKPETHbIE 00'beKThI 3bIKOBOW J1eICTBUTEIBHOCTH:
lettre, intonation u gp.

O MHOT03HAaYHOCTH WJIM OJJHO3HAYHOCTH YMECTHO F'OBOPUTH B 3aBUCUMOCTHU
OT ypOBHSI HWHTepHpeTaluy paccMaTpuBaeMoro TepMuHa. Tak, NpuUBejeHHbIE
BbIILIEe TPUMEPDI JEMOHCTPUPYIOT 06pa30BaHUe 3HAUYEHUS B paMKax OT/eJIbHbIX aB-
TOPCKUX TEPMUHOJIOTUH. C TOYKHU 3peHUA KaXKA0U U3 3TUX TEPMUHOJOTUNA TEPMUH
SIBJISIETCSI OJJHO3HAYHBIM. MHOT03HAYHOCTb 06pa3yeTcs NP BbIXO/le HA MEXKTEPMHU-
HOJIOTUYECKUW YpOBEeHb BHYTPHU BCcell QpaHIy3CKON JTUHIBUCTUYECKONW TEPMUHO-
JIOTUU KaK COBOKYIHOCTH aBTOPCKUX TEPMHUHOJIOTUU. [Ipy 3TOM peryJisipHast MHO-
r03HAYHOCTb MOXKET HabJII01aThCsl U Ha MAaKPOYPOBHE: €CJIU OJJUMH TEPMHUH UCIOJIb-
3yeTcs B pa3HbIX HayKax.

HanpuMmep, ToT ke TepMuH phrase MoXeT UMeTb OGLIEJUHIBUCTHYECKOE
3HayeHHe KaK COBOKYITHOCTb SI3bIKOBbBIX eIUHULY, IPe/|CTABJIAIOLMX CO60H CMBICJIO-
BOe e/IMHCTBO U 3aBepIlleHHOe BbICKa3blBaHME B PeuyeBOM aKTe: «tout assemblage
linguistique d'unités qui fait sens (mots et morphémes grammaticaux) et que 1'émet-
teur et le récepteur considerent comme un énoncé complet; unité minimale de com-
munication» [Le Nouveau Petit Robert, 2009]. Eciiu aHamu3upoBaTh 3TOT Ke Tep-
MUH B IpyT'UX HayKaX, TO OH CTAaHOBUTCS MHOI'03HaYHbIM. Hanpumep, B My3bIKaJib-
HOU 06J1acTU «dpasbl» NPeJCTABJISIOT COOG0M eCcTeCTBEHHBIM 06pa30oM pas/iesieH-
Hble YaCTH MYy3bIKaJIbHOTO IPOU3Be/IeHUs, 00/1aalolie 3Ha4yeHeM C TOYKH 3pe-
HUS JleKJIaMalluy, apTUKYJIS UM U JbIxaHus: «partie d'une ligne mélodique ou d'une
idée musicale naturellement délimitée, significative du point de vue de la déclama-
tion, de I'articulation et de la respiration» [Trésor].

B 3TO¥ CBAA3M NpU OoNpe/ie/IeHUH CEMAaHTUYECKUX XapaKTePUCTHUK JIMHTBUCTH-
4YeCcKOro TepMHUHa HeO6X0JUMO yTOUHUTD, 0 KAKOM YpPOBHe abCTparupoBaHus UAET
peys:

1) Me>KHAy4YHBIA YPOBEHb, KOr/jla TEPMHUH MOXKET OCTaBaThCs 0JJHO3HAYHBIM
BHYTPH JIMHTBUCTHUKH, HO BCTYNAaTh B OTHOILIEHUS MHOTO3HAYHOCTH, €CJIU YYUThI-
BaTh ipyryve Hay4Hble 06J1aCTH;

2) BHYTPUHAY4YHBbI!l YPOBEHb (BHYTPUJUHTBUCTUYECKUI), KOT/la TePMHUH
SIBJISIETCS] MHOTO3HA4YHBIM /115 IMHIBUCTUYECKOH 06/1aCTH, TaK KaK OH UMeeT pas-
Hble 3HaYeHMs B CBSI3U BapbUPYIOLMMUCA UHTEPIPeTALUsAMU 06'beKTa B 3aBUCH-
MOCTH OT aBTOPA, LIKOJIbl, HANPaBJIEHHUS;

3) BHYTPUTEPMHUHOJIOTMYECKUIN YPOBEHb, €CJM paccMaTPUBaTb S3bIK
JINHTBUCTHUKH KaK COBOKYNHOCTb aBTOPCKUX TEPMHUHOJIOTHH, T. €. OT/eJIbHbIX CH-
CTeM, BHYTPU KOTOPBIX OZIJUH TEPMUH MOKeT UMETb pa3Hble 3HaUYeHUSl.

[locnenHun cayvyai iBJIsSIeTCS peAKUM, TOCKOJIbKY CJI03KHO NPeJiCTaBUTh cebe
y4eHOro, KOTOPbIM 6bl CO3/jaBajl COOCTBEHHYIO TEOPHUIO U IIPU 3TOM UCI0JIb30Bal
JUUIS1 BBIpaXKeHUsl pa3HbIX HAyYHbIX NMOHATHUHU OJMH U TOT Ke TepMuH. Takoe B03-
MOXHO B HauaJsle CTAaHOBJIEHHUS] T€OPHUH, KOTJja YYeHbIH TOJbKO HauMHaeT NoA6HU-
paTh He0b6X0JUMble TEPMHUHbBI UJIM CO3/laBaTh HOBbIe. [locTeNeHHO TEPMUHOJIOTUSA
CTabUIM3UPYeTCs], U TEPMUH CTAHOBUTCS OJHO3HAYHbIM, XOTS B JJUaXpPOHUYECKOM
IJIaHe OH UMeeT HeCKOJIbKO 3HayeHUH. [103TOMy JIOTMYHBIM SIBJISIeTCS BblJleJIeHUe
ellé oAHOM K1accupuKalMy ypoBHEH MHOTO3HAYHOCTH:
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1) cMHXpPOHHWYECKHMI ypOBeHb, Korja OJJUH TepMHUH MOXeT HMETb He-
CKOJIbKO 3HaY€HUH Ha OJJHOM CUHXPOHUYECKOM Cpe3e, T. €. BHE BpeMEHHbBIX U3Me-
HeHU.

2) AMaxXpOHHWYeCKHUIl ypoBeHb, KOrJla CeMaHTHKa TepMHHa 3BOJIOLHOHU-
pyeT ¥ 06pa3yloTCcsl HOBble 3HAYEHHUs], IPU 3TOM CTapble 3HAYEHUSI MOTYT 3JIMMHU-
HUPOBATHCS.

BTopoil ypoBeHb MHOT0O3HAYHOCTH SIBJISIETCS BIIOJIHE OYEBUAHBIM, TeM OoJiee
JUJIs1 HAy4YHOU TepPMHUHOJIOTHH, KOTOPOM CBOMCTBEHHA NOCTOsIHHAsA JUHaMuKa. Of-
HaKO Mbl IOAPOOHEE OCTAHOBUMCS Ha JUAXPOHUYECKOH MHOTO3HAYHOCTH B COOT-
HEeCeHHHU C BHYTPUTEPMHUHOJIOIUYECKHM YPOBHEM, T. €. B paMKax JesITeJbHOCTH O/f-
Horo yd4eHoro- ®. ge Cocciopa, aBTOpa TepmuHa sémiologie (c ny6seToMm
signologie). Tak, B nepuoj c 1891 no 1901 r. ®. ge Coccrop paccMaTpUBaeT CEMUO-
JIOTUI0 KaK 00J1acTb JIMHTBUCTHUKH, OObEKTOM KOTOPOH SABJAKTCH S3bIKOBbIE
3HakHU. [lapasiesbHO C 3TUM 3HaUYE€HHUEM CyleCTByeT BTOpoe, 06pa3oBaHHoe B 1894
I. 10CPeJiICTBOM METOHMMUYECKOI'0 IeEpeHOCca: CEMUO0JIOT U SIBJISIeTCS TaKKe 00'bek-
TOM JJaHHOH 06J1aCTH, T. €. CHCTeMO} 3HAKOB [Saussure, p. 217]. [locKoJIbKY lepBoe
3HayeHMe (CeMHOJIOrusl KaK 06/1acTb JIMHTBUCTHUKHU) COXPaHSAETCS, TEPMHUH XapakK-
TepU3yeTCsl pery/sipHONM MHOTO3HAYHOCTbIO, CGOPMHUPOBAHHON NPOJYKTHBHBIM
JIIS1 IMHTBUCTHUYECKOU TepMUHOJIOrHU cioco6oM. Ho B 1901 r. o6pasyeTcs 3Have-
HUE, KOTOpOe UCKJIIYaeT neppoe: sémiologie - 3To yxe He 06/1aCTb TUHI'BUCTUKH,
a HayKa, BK/I0YalLasa JUHTBUCTUKY HapsAy € ApyTMMHU HaykaMu. Ha auaxpoHude-
CKOM ypOBHe B pa3BuBalolleiicss TepMmuHosiorun @. ge Coccoopa, cielj0BaTeNbHO,
bUrypupyroT TPU 3HaUYeHHs], HO Ha CHHXPOHUYECKUX Cpe3ax 6yAyT BCTpedyaThCs He
60Jiee BYX 3HAYEHUH B 3aBUCUMOCTH OT BbIOPAHHOT O NTepHoja.

JlMaxpoHUYecKass MHOIO3HAYHOCTb SIBJISIETCS 0COGEHHO BaXKHOH B TOM CJIy-
yae, KOT/Zla NOsIBJIeHHWEe HOBBIX 3HaUeHWU 03HadyaeT KapJAUHa/lbHOe U3MEHEHHeE BbI-
pakaemoro noHaTtusi. Hanpumep, korjja coBpeMeHHbIN UCClel0BaTe b CChLIAETCs
Ha TepMuH D. ne Coccropa langue, Heo6X0JUMO NPOACHATD, 0 KAKOM HMEHHO 3Ha-
YeHUH UJIET pedb: A3bIK B HayaJsle Hay4yHoH JeaTesbHOCTH P. ne Coccropa He TO xe
caMoe, 4TO fI3bIK B N1OCJeJHUX PYKONUCAX y4eHoro uiau B «Kypce o61ell IUHIBU-
cTUKU». Takas ke 0COGEHHOCTb aKTyasIbHA Il APYruX GpaHKOA3bIYHbIX YUYeHbIX
(3. benBenwucr, I'. 'uiioM U Ap.), YbM 3aNKCH, OTPAKAIOIHE IBOJIOLHUI0 YACTHbIX
TEPMUHOJIOTUH, CYLLeCTBYIOT B ONIyBJIMKOBAaHHOM BU/IE.

3ak/iloyeHue

TakuM 06pa3oM, 3HAMEHUTBIN JIEKCUKOJIOTHYeCKHH KOHTHHYYM, IPOCTHJIa-
IOIUICS MEX/Y O/IHO3HAYHOCTBIO U OMOHUMHUEH, B IMHTBUCTHYECKOW TEPMUHOJIO-
I'MU 3aI0JHSETCS CJeYIOUMMU BU/IaMH JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUX OTHOIIEHUH, OT-
pakaroIuX BO3MOXKHbIe MYTH Pa3BUTHUSA TepMHUHA QPAHIY3CKOTO SI3bIKO3HAHUS:
O/IHO3HAYHOCTb — CJIOKHAsI OJJHO3HAYHOCTb — peryssipHas MHOIO3HA4HOCTb — He-
perysisipHasi MHOTO3HAauYHOCTb — OMOHUMUS. PeryJisipHas MHOr03Ha4HOCTb 06pasy-
€TCs C IOMOILbI0 METOHMMUYECKOr0 NepeHoca. HeperysspHas MHOTO3HAaYHOCTh
SIBJII€TCS pe3yJIbTaTOM MeTapopHUyecKoro nepeHoca.

[Ipu onpezeseHNH BUJA CEMAHTHYECKOHW CTPYKTYPbl HEOOXOJUMO Ompee-
JIUTh YPOBEHb aHaJM3a TEPMUHOJIOTHYECKUX €JUHUL: BHYTPUTEPMHHOJIOTHYE-
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CKUH (aBTOPCKUI), BHyTPUHAYYHbIH, MeKHay4HbIN. B paMKax paccMOTpeHusI BHYT-
PUTEPMUHOJIOTUYECKOW MHOTO3HAYHOCTH OIPOMHO€E 3HAYeHUE NpPeICTaBIsIET BbI-
60p MeXJy CUHXPOHUYECKUM WJIU JUAaXPOHUYECKUM YPOBHAMHU.

OcHOBHasl CJI0KHOCTb NpPU aHa/IM3e JIMHTBUCTUYECKOU TEPMHHOJIOTUM 3a-
KJIF0YAeTCsl B OCO3HAHWU POJIM TOUYKH 3PEHHs, C KOTOPOU SI3bIKOBEJ| CO3JaeT MU
MHTEPIpPETUPYET TEPMHUH. UMEHHO TOYKa 3peHUsI onpeiesisieT acleKT U IPaHHULbl
Hay4HOI0 06'beKTa, 00bEM U COZlepKaHNU HAyYHOI'0 IOHATHUS, IeHOTaT U CHTHUDHU-
KaT TePMHHOJIOTUYECKOI'0 3HayeHUsl. TOJIbKO y4YUTbIBAsd JaHHble 0COOEHHOCTH,
MO>KHO BbIPBaThCsl U3 KCCJIE/0BATEIbCKOTO KPYTa, KOTOPbIN 3aNMpaeT IMHIBUCTOB
(M1 TEpMHUHOBE/JI0OB B YACTHOCTH) MEX/Y SI3bIKOM-00bEKTOM U SI3bIKOM-HHCTPY-
MEHTOM.
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